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助動詞 should 2-1 
 

☆ 次の英文の[   ]内の日本語を参考に(  )内に適切な語を入れ、できた文を和訳しなさい。 
 
1.  It is (        ) that she (        ) get angry. [ 当然だ ] 

 
2.  It is (        ) that you (        ) know nothing about this project.  [ 不思議だ ] 

 
3.  It is (        ) that they (        ) speak their minds.  [ 正しい ] 

 
4.  It is (  )(      ) that you (        ) have to leave here.  [ 残念だ ] 

 
5.  It is (         ) that he (        ) be proud of his father.  [ 当然だ ] 

 
6.  It is (        ) that they (        ) be punished.  [ 正しい ] 

 
7.  It is (        ) that we (        ) meet here.  [ 不思議だ ] 

 
8.  It is (  )(      ) that he (        ) have failed the examination.  [ 残念だ ] 

 
9.  It is (         ) that she (        ) have been so careless.  [ 驚きだ ] 

 
10.  It is (         ) that I (        ) have met such kind people.  [ 幸運だ ] 

 
11.  It is (        ) that you (        ) have asked for help.  [ 当然だ ] 

 
12.  It is (         ) that he (        ) have said such a thing.  [ 不思議だ ] 

 
 
★8 番以降は助動詞の後が完了形になっている。｢～することは～だ｣に対して、｢～したことは～だ｣という

意味になる。合わせて助動詞の後の完了形を身に付ける事。 
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学習目標： 
感情や判断の根拠を表す It is ～ that･･･should ～という構文では

that 節に助動詞 should を用いる。It is～の部分には natural(当然な)、
right(正しい)、strange(不思議な)、surprising(驚くべき)、wrong(悪い)、
a pity(残念な)、curious(奇妙な), fortunate(幸運な)･･･などがある。 

It is natural that you should think so. 
｢君がそう考えるのは当然だ。｣ 

というように「･･･が～するとは～である」と訳す。
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助動詞 should 2-1 
 

解答 
 
☆ 次の英文の[   ]内の日本語を参考に(  )内に適切な語を入れ、できた文を和訳しなさい。 
 
1.  It is natural that she should get angry. 

彼女が怒るのも当然です。 
2.  It is strange that you should know nothing about this project. 

あなたがこの計画について何も知らないとは不思議だ。 
3.  It is right that they should speak their minds. 

彼等が自分の意見を言うのは正しい。 
4.  It is a pity that you should have to leave here. 

あなたがここを去らなければならないなんて残念です。 
5.  It is natural that he should be proud of his father. 

彼が父親を誇りに思うのは当然だ。 
6.  It is right that they should be punished. 

彼等が罰せられるのは正しい事です。 
7.  It is strange that we should meet here. 

私たちがここで会うなんて不思議です。 
8.  It is a pity that he should have failed the examination. 

彼がテストに失敗したとは残念です。 
9.  It is surprising that she should have been so careless. 

彼女がそんなに不注意だったとは驚きです。 
10.  It is fortunate that I should have met such kind people. 

私があんなに親切な人々と出会えたなんて幸運です。 
11.  It is natural that you should have asked for help. 

あなたが助けを求めたのも当然です。 
12.  It is strange that he should have said such a thing. 

彼がそんな事を言ったなんて不思議です。 
 
 
★この構文で should を用いない場合がある。それはただ単に客観的な事実として用いる場合である。 
It is natural that you should think so.･･･この文にはあくまでも話者の感情が入り、話者が｢当然だ｣、｢不思

議だ｣、｢残念だ｣･･･などと思っているのである。それに対して 
それに対して It is natural that you think so.は客観的に考えて誰もがそう思っている、という内容になる。 
 
 
 


